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Isaiah 65:19
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ESV I will rejpice in Jerusalem and be glad in my people; no more shall be heard in it the sound of weeping and the
cry of distress.

NIV I will rejoice over Jerusalem and take delight in my people; the sound of weeping and of crying will be heard in
it no more.

NLT | will rejoice over Jerusalem and delight in my people. And the sound of weeping and crying will be heard in it
no more.
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LXX
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and”
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greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and”
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greek

Meaning:

*The

The definite article.
Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 fj Té Genitive tod tfi¢ Tol Dative @ Tfj Aoy pou
Kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek
Meaning
* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and”
oOKETL W dkovoBfi évplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. avtfiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_biga0tdg
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ¢wvr kAauBuod
o0d&plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo0udé

greek

Meaning

* Not * Nor * Neither * Not even

A combination of the words o0 (meaning no) and ¢ (meaning however or but). The word 005¢ adds another

negative element to a sentence that already has one. 006¢ can join words, phrases, or whole clauses. It often
functions like English Matthew 6:20John 7:5Romans 3:10 @wvr KpavyAc
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KV

And | will rejoice in Jerusalem, and joy in my people: and the voice of weeping shall be no more heard in her,
nor the voice of crying.
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